
 
 
尺

材

寸

质：

7

105

9

g

0

双

M

铜

M（

纸

先6折在对折） 

  

 

 

 

 

 
Specifications 

 

 

Location of Parts 

 

 
Pairing Show Picture 

 

 

Settings Settings  Settings Bluetooth  Settings Bluetooth 

Bluetooth Bluetooth 

Bluetooth   off 

 M

T

y

1

D

0

evices             M

T

y

1

D

0

evices  

iphone  
Unconnected         

iphone     
Connected 

BT5284  Unconnec

t

ted         BT5284  Unconnec

t

ted 

Available Devices Available Devices 

 

 

 
Settings  Click settings   Activate Wireless   Connected 

on your devices function and search 

for F22 to finish 

the pairing 

Help Guide 
 

Power On: When the earphones power off, pressing and holding MFB 

for 3 seconds. When the earphones are in charging case, take them 

out and they power on automatically. The indicator lights up in blue 

for 1.5 seconds and you hear voice guidance “Power On”. 

Power Off: Pressing and holding MFB for 6 seconds. Or put earphones 

back into charging case. They power off automatically. The indicator 

lights up in red for 1.5 seconds and you hear voice guidance “Power 

Off”. 

Answer/Hang Up/Reject Call: Press MFB once to answer/end the 

phone call. Press and hold for 1 second to reject the incoming call. 

 

 
SIRI/Voice Assistant: Press MFB twice to activate the Siri/voice 

assistant when your device is using wireless connection. 

Music Play/Pause: Press MFB once to play and pause the music. 

Next Track: Press and hold touch sensor of left earphone for 1 second 

to move to the next track. 

Previous Track: Press and hold touch sensor of right earphone for 1 

second to move to the previous track. 

Earphone Charging: Put earphones into charging case. They will 

charge automatically and earphone indicator lights in red. Indicator will 

turns off after fully charged. 

Charging Case Charing: Connect a DC 5V charger to charging port 

with the supplied USB cable to charge the charging case. 

Factory Reset: Power off the earphones first. Press and hold MFB for 

10 seconds until indicator lights up in red and blue at the same time for 

1 second. 

 

Notes 

① When the outside of the earphone is dirty, clean it by wiping with a 

soft dry cloth. If the earphone is particularly dirty, soak a cloth in a dilute 

solution of neutral detergent, and wring it well before wiping. Do not use 

solvents such as thinner, benzene, or alcohol, as they may damage the 

surface. 

② You may hear a cracking noise in your ears when wearing the earbuds. 

This is not a malfunction. 

③ Do not subject the earphone to excessive shock. 

④ The touch sensor may not operate properly if you apply stickers or 

other adhesive items to the touch sensor control panel. 

⑤ The Bluetooth function may not work well with a mobile phone due to 

the powerful signal interruption. 

 

 
⑥ If you experience discomfort while using the unit, stop using it imm- 

ediately. 

  

 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 

limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 

These limits are 

designed to provide reasonable protection against harmful interference 

in a residential installation. This equipment generates uses and can 

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accor- 

dance with the instructions, may cause harmful interference to radio 

communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a 

particular installation. If this equipment does cause harmful interference 

to radio or television reception, which can be determined by turning the 

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the inter- 

ference by one or more of the following measures: 

 

- Reorient or relocate the receiving antenna. 

- Increase the separation between the equipment and receiver. 

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected. 

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help 
 

The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure condition 

without restriction. 
Product Name: Wireless Earphone 

Model: F22 

 

    
 

 

 

 ①Product Model: F22  ⑦ High volume may affect your hearing. 
⑧ Install the earbuds firmly. Otherwise, they may detach and be left in 

 

F22 

②WirelessVersion: V5.0 

③Wireless Profile: A2DP/AVRCP/AVDTP/AVCTP/HFP/GAVDP 

④Effective Range: Approx. 10 m(33 feet) 

⑤Communication Time:Max. 5 hours (A fully-charged battery) 

⑥Music Playback Time:Max. 5 hours (A fully-charged battery) 

⑦Transmission Frequency Range:2.402GHz~2.480GHz 

⑧Earphone Battery Capacity:40mAh/unit 

⑨Frequency Range:20Hz-20KHz 

⑩Standby Hours:Max. 20 hours 

⑪Power Source: DC 5V 

Multi Function Button(MFB) 

 
Earphone Indicator 

Micro Charging Port Battery LED Display 

your ears, resulting in injury or illness. 

⑨ There is a danger that the earphones or the tiny parts of earphones 

may be swallowed. After using them, store the earphones in the char- 

ging 

case and keep in a location out of the reach of children. 

 
Packing List 

 

 Charging Case Specifications  

Pairing and Connecting with Your Device 

  

 1.Recharge Cycle: Approx 25 times    

Wireless Earphone 
2. Charging Port: Micro 

3. Battery Capacity: 2000mAh 

4. Battery Charge Time: Approx. 2 hours 

Step1: Take out the earphones from charging case. They will power 

on automatically and you hear voice guidance “Power On”. And then 

they are ready to pair. 5 seconds later, the left earphone indicator 

flashs in red and blue alternately and the right earphone indicator 

 

Headphones Troubleshooting Guide： 

 
After-Sales Terms 

  flashs in blue.  Warranty period is 12 months. 

 
Note: 

Usage hours may be different depending on the settings 

and conditions of using 

Step2: Activate the wireless function on your device and search 

F22. 

Step3: Click F22. You hear voice guidance "Connected" and then the 

 Earphone repair or replacement is free if issues are not artificial. 

Feel free to contact us if there is any issue.We will reply you as soon 

as possible. 
 

 

 

 
 

 
  

 indicator turns off.   

 
  

 
 

 
 

 

 

 

 

 
主な仕様 

 
パーツの位置 

 
ペアリング展示図 

 
設定 設定   Bluetooth 設 定 Bluetooth 

 

設定 Bluetooth Bluetooth 

Bluetooth オフ 

自分のデバイス 自分のデバイス 
 

F22 未 接 続 F22 接 続 済 み 
 
 

 
 

 
その他のデバイス その他のデバイス 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

設定 デバイスの設定   ワイヤレスイヤホン   接続成功
をクリックします 機能をクリックして 

F22を検索します 
 

 

ヘルプガイド 

電源を入れる: 充電ケースにセットされていないとき。多機能ボタン

を3秒間押し続けます。 

充電ケースにセットされているとき。充電ケースの中央部からヘッ  ド

セットを持ち上げるように取り出してください。自動的に電源が  入

り。ランプは、1.5秒間青く点灯します。「Power on」の音声ガイダン

スが流れます。 

電源を切る: 充電ケースにセットされていないとき。多機能ボタン

を6秒間押し続けます。または、イヤホンを充電ケースに戻します。  自

動的に電源が切れます。ランプは、1.5秒間赤く点灯ます。「Power 

off」の音声ガイダンスが流れます。 

 

 

電話を受ける：着信したら、L側かR側のどちらかの多機能ボタンを   

すばやく1回タップして電話を受ける。 

電話を切る：通話が終了したら、L側かR側のどちらかの多機能ボタ   

ンをすばやく1回タップして電話を切る。 

電話を拒否する：着信したら、L側かR側のどちらかの多機能ボタン   

を1秒間長押して電話を拒否する。 

SIRI/Voice Assistantの起動: デバイスがワイヤレスイヤホン接続を

使用して 

いる場合、多機能ボタンを2回タップしてSIRI / Voice Assistantを

アクティブにします。 

音楽を再生／一時停止: 音楽を再生および一時停止するには、多

機能ボタンを1回タップします。 

次の曲の頭出し: 左イヤホンの多機能ボタンを1秒間押し続けます。

前の曲の頭出し: 右イヤホンの多機能ボタンを1秒間押し続けます。

イヤホンを充電する: イヤホンを充電ケースに入れます。自動的に

充電され、イヤホンランプが赤く点灯します。完全に充電されると

消灯します。 

充電ケースを充電する: 充電ケースを電源コンセントにつなぐ。付

属のUSBケーブルと別売のUSB ACアダプターを使用します。 

リセットする: イヤホンの電源を切ります。L側とR側両方の多機能

ボタンに約10秒間触れたままにします。イヤホンのランプ（青と赤）  が

点滅し始めたら指を離します。 

ご注意 

① イヤーピースが汚れたらヘッドセットからはずして、薄めた中性

洗剤で手洗いしてください。洗浄後は水気をよくふいてから取り   付け

てください。はずしにくいときは、乾いた柔らかい布でくるむ   とは

ずしやすくなります。 

 

 

② 携帯電話でご使用の際、電波状況、場所の影響により、ご使用で

きない場合があります。 

 

 
アフターサービス 

F22 

①モデル: F22 

②通信方式: ワイヤレスイヤホン標準規格 Ver.5.0 

③対応 ワイヤレスイヤホンプロファイル:A2DP/AVRCP/AVDTP/ 

AVCTP/HFP/GAVDP 

④通信距離: 見通し距離10m以上(障害物なし) 

⑤連続通話時間：最大5時間 

⑥連続音楽再生時間：最大5時間 

⑦使用周波数帯域：2.402GHz~2.480GHz 

⑧伝送帯域：20Hz~20KHz 

⑨イヤホン電池容量：40mAh/個 

⑩電池充電時間：約1時間 

⑪待受時間：最大20時間 

⑫充電電源: DC 5V 

⑬動作温度：-10°C to 55°C(14°F-131°F) 

 
多機能ボタン(MFB) 

 
イヤホンランプ 

Micro 充電ポート 電池残量LEDディスプレ 

 

ペアリングと接続する 

ペアリング操作を開始する前に、次のことを確認してください: 

③ ヘッドセットは精密機器のため落としたりぶつけたりなどの強 

いショックを与えないでください。 

④ タッチセンサーにステッカーなどを貼ると、正しく動作しないこ

とがあります。 

⑤ ワイヤレスイヤホン無線技術ではおよそ10 m程度までの距離で

通信できますが、障害物（人体、金属、壁など)や電波状態によっ   

て通信有効範囲は変動します。 

⑥ 本機を使用中に気分が悪くなった場合は、すぐに使用を中止して

ください。 

⑦ 音量が大きいと聴覚に影響する場合があります。 

⑧ イヤーピースは長期の使用・保存により破損したり劣化する恐れ

があります。 

⑨ このイヤホンまたはその小さな部品が飲み込まれる恐れがあり 

ます。使用後は、イヤホンを充電ケースに保管し、子供の手の届か   

ない場所に保管してください。 

 
トラブルシューティングガイド 

保証期間は、お買い上げ日より1年間です。 

弊社は品質向上に向けて努力していますが、万が一商品に不具合

がある場合は、弊社にご連絡いただければ迅速に対応いたします。   

ご不明な点がございましたら、お問い合わせください。できるだ

け早く返信いたします 

ワイヤレスイヤホン イヤホン 
充電ケース仕様 

①再充電サイクル: 約25回 

イヤホンは十分に充電されています。 
 

Step1: 充電ケースの中央部からイヤホンを持ち上げるように取り

出してください。 自動的に電源が入り。「Power On」という音声 
同梱物 

  

 ②USBケーブル: Micro USB ガイダンスが聞こえます。そして、イヤホンはペアリングする準備    

 ③電池容量: 2000mAh ができています。5秒後、左のイヤホンランプが赤と青で交互に点    

 ④電池充電時間：約2時間 滅し、右のイヤホンランプが青で点滅します。    

 ご注意： Step2: デバイスでワイヤレスイヤホン機能を有効にし、F22を検索    

 

 
 

  

 

設定や使用条件によっては使用時間が異なります。 します。 

Step3: F22をクリックします。「Connected」という音声ガイダン 

   

 

 

 
 

  

F22 

蓝牙耳机 

 

 

 

 
耳机功能参数 

1. 产品型号：F22 

2. 蓝牙版本：V5.0 

3. 支持协议：A2DP/AVRCP/AVDTP/AVCTP/HFP/GAVDP 

4. 工作距离：10m 

5. 通话时间：约5H（满电单次使用） 

6. 音乐播放时间：约5H（满电单次使用） 

7. 无线频率范围：2.402GHz~2.480GHz 

8. 音频频率范围：20Hz~20KHz 

9. 电池容量：可充电聚合物锂电池（40mAh）*2 

10. 耳机充电时间：约1H 

11. 待机时间：约20H 

12. 输入电压：DC 5V 

13.工作温度：-10°C~55°C 

 

移动充电仓参数 

1. 可供耳机充电次数：约25次 

2. 充电仓充电接口：Micro 

3. 充电仓电池容量：可充电聚合物锂电池（2000mAh） 

4. 充电仓充电时间：约2H 

 
产品结构示意图 

 
多功能键 

 
Micro充电口 充电仓电量指示灯 

耳机指示灯

 

使用说明 

①确保充电仓有电，如果充电仓没电请及时给充电仓充满电(充电仓上的

指示灯可显示充电仓的电量)。 

②把两只耳机从充电仓取出分别戴在左右耳上，耳机将自动开机，自动配

对，进入等待蓝牙连接状态。 

③打开手机蓝牙，搜索蓝牙设备，点击连接配对名“F22”即可连接使用。 

 
配对示意图 

   

设置 设置 设 置      蓝牙 设 置     蓝 牙 

蓝 牙    关闭 
蓝牙 蓝牙  

 我

1

的

0

设备  我 

1 

的 

0 

设 备 

已

 

iphone       未连接          iphone       未连接 

BT5284 未 连 接 BT5284 未 连 接 

其他设备 其他设备 
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  温馨提示  

首次使用或长时间不用，请务必给耳机充电后再使用，请保持在10米内无

阻碍的有效环境使用，否则可能出现卡顿和断连。 

功能操作 

开机：在关机状态下，长触多功能键约3秒；充电状态下，耳机从充电仓取出后

自动开机；如蓝牙耳机已经和其它设备已配对过，耳机开机后能自动回连设

备。 

 
关机：在开机状态下，长触多功能键约6秒关机，或直接将蓝牙耳机放回充

电仓后自动关机。 

通话接听和挂断：手机来电，轻触多功能键一次接听电话，通话结束后，   再轻触

耳机多功能键一次即可挂断通话。 

拒接来电操作：有来电时，长触多功能键1秒，拒绝接听来电。 

启用手机siri功能或语音控制功能：在连接状态下，双击多功能键，激活 语音

助手功能。 

音乐播放或暂停：在播放音乐时，轻触多功能键一次暂停播放，再次轻触  多功能

键一次继续播放音乐。 

上下曲切换：长触右耳多功能键1秒，切换上一曲；长触左耳多功能键1 

秒，切换下一曲。 

耳机充电：将耳机放回充电仓后，会自动给耳机充电，充电时耳机指示   灯亮红

灯，充满电后指示灯熄灭。 

充电仓充电：用DC 5V Micro接口数据线给充电仓充电，充电时显示充

电仓电量。 

保养与维护 

①请勿使用具有磨损性的清洁剂清理蓝牙耳机。 

②请勿将蓝牙耳机暴露在温度过高的地方。 

③请勿将蓝牙耳机长时间暴晒。 

④请勿将蓝牙耳机靠近火源。 

⑤请勿将蓝牙耳机摔落、撞击、敲打、碾压、投入水中等。 

⑥使用蓝牙耳机时请远离磁体、电器及扬声器附近。 

⑦请勿将蓝牙耳机放置于极端温度中（使用环境工作温度范围-10°C至

55°C）。 

⑧请勿将蓝牙耳机暴露在潮湿的环境中。 

 
⑨若长时间不使用蓝牙耳机，请充满电并隔一星期充电一次，延长蓝牙   耳机

的使用寿命。 

⑩请勿试图拆开产品，以免损坏产品内部元器件。 

包装清单 

蓝

名
牙耳

称
机 

数
2p

量
cs 

说明书 1pcs 

耳帽 3套（大、中、小） 

充电线 1条 

耳机充电仓 1pcs 

 
常见问题及解决方法 

故障现象 故障原因 解决方法 

不能开机/自动关机 电池电量不足 
充
对
电
耳
约
机
2
进
小
行
时

配对后无声  配对不正确  重新配对 

红色指示灯亮  电池电量不足 
请

进

立即

行

对

充

耳

电

机
 充

电无指示 充电器无电压输出 
检
或

查
电
充
源

电
开

器
关是否

完
打

好
开
 

 

 

 

安全注意事项 

为
位
保
置（

证
小
您
于
的
1
人
0c

身
m）

安
。
全，请勿将耳机佩戴或放置在离心脏起搏器过近的儿童

应在成人监督下使用本设备，本产品并非玩具。 

在高音量、长时间使用耳机时，可能会对您的听力造成损伤。  为交通

安全起见，驾驶时或骑自行车时请勿使用耳机。 

服务条例 

服务 

感谢您选购我们的耳机，为维护您的权益，本公司提供如下的售后 

。 

咨询服务： 

用户在使用过程中遇到任何问题，均可致电全国热线：86-769-33355256咨

询。 

保修服务： 

术人

由购买日起至12个月保修期内，机件如有发生故障时，经本公司技  

务。员证实故障属正常使用下发生，将提供免费修理及零配件更换服 

 
若有以下原因造成的耳机损坏，将拒绝提供保修服务： 

1. 非正常使用：使耳机线折断，信号线断裂，耳机壳破裂。 

2. 不当存储：如长时间将耳机暴露在潮湿环境中使扬声器、麦克风浸水。 

3. 产品非本公司技术人员修理及改造。 

4. 保修卡所记载内容与产品不符。 

耳机护套、耳套、外壳划花不属于保修范围。 

请妥善保存此卡及有效购机凭证，请勿修改保修卡及购机凭证，否则   将被

视为作废。 

使用本产品前，请仔细阅读本产品的使用说明。 本公

司保留对该产品售后服务条例的最终解释权。 

 
  

 

 
 

 

  

F22 

Описание беспроводных наушников 

 

 

 

 

 
 

  

 

 

 

 

 

 
Характеристики: 

1.Модель товара: F22 

2.Беспроводная версия: V5.0 

3.Беспроводные профили: A2DP/AVRCP/AVDTP/AVCTP/HFP/GAVDP 

4.Расстояние передач: 10м/33фт. 

5. Время вызова: около 5 ч (после полной зарядки) 

6. Время воспроизведения музыки: около 4 ч (после полной зарядки) 

7.Беспроводной диапазон частот: 2,402ГГц~2,480ГГц 

8.Аудио диапазон частот: 20Гц~20кГц 

9.Емкость аккумулятора: 40 мАч *2 

10.Время полной зарядки: около 1 ч 

11.Время в режиме ожидания: около 20 ч 

12.Входное напряжение: DC 5V 

13.Рабочая температура: -10℃-55℃ 

 

 

 
 

Характеристики зарядного футляра 

 
1. Цикл перезарядки: около 25 раз 

2. Зарядный порт: Micro 

3. Емкость аккумулятора: 2000 мАч 

4. Время зарядки: около 2 ч 

 

 

Схема структуры продукта 
 

 
Многофункциональная 

кнопка 

 
Индикатор наушников 

Micro зарядный пор Индикатор количества электричества 

зарядного футляра 

Инструкция по применению 

 
①Убедитесь, что зарядный футляр имеет электричество, если 

зарядный футляр мертво, пожалуйста полностью зарядите его 

вовременя (индикатор на зарядном футляре отображает количество 

электричества). 

② Удалите наушники из зарядного футляра, чтобы носить их на 

левом и правом ухе, наушники будут автоматически загружаться и 

спариваться, входить в состояние ожидания соединения Bluetooth. 

③ Откройте Bluetooth телефона, найдите устройство Bluetooth, 

нажмите "F22", чтобы завершить соединение. 

 

 
Схема сопряжения 

 
 

Настройки 
Настройки  Настройки Bluetooth  Настройки Bluetooth 

Bluetooth Bluetooth 

Bluetooth Выкл. 
 

Мои устройства  Мои устройства  

F22     Не подключено    F22      Подключено 

iphone Не подключено iphone Не подключено 

BT5284  Не подключено      BT5284 Не подключено 

 
Другие устройства Другие устройства 

 

 
 

HacTPONKM  B 6paTa 76eGMTeca, ¬To          "Bluetooth" 

"Bluetooth"       Bluetooth BKND¬EH     NoGKND¬EHO 

HAMMMTe "F22" 

Руководство пользователя 

Включение: Когда наушники выключены, нажмите и удерживайте 

кнопку MFB в течение 3 секунд. Когда наушники заряжаются, выньте 

их, и они автоматически включатся. Индикатор загорается синим 

цветом в течение 1,5 секунд, и вы слышите голосовое указание 

"включить". 

Выключение: Нажмите и удерживайте кнопку MFB в течение 6 

секунд, или положите наушники обратно в зарядный футляр. Они 

выключаются автоматически. Индикатор загорается красным цветом 

в течение 1,5 секунд, и вы слышите голосовое указание "выключить". 

Ответ / отбой / отклонение вызова: Нажмите кнопку MFB один раз, 

можно ответить/завершить телефонный звонок. Нажмите кнопку в 1 

секунду, чтобы отказаться от звонка. 

 

 

SIRI / Звук ассистент: Нажмите дважды кнопку MFB, чтобы 

активировать Siri / Звук ассистент, когда ваше устройство использует 

беспроводное соединение. 

Воспроизведение/ пауза музыки: Нажмите кнопку MFB один раз, 

чтобы воспроизвести или приостановить музыку. 

Переключение песни: 

Нажмите и удерживайте многофункциональную кнопку на правом ухе 

в течение 1 секунды, чтобы перейти к предыдущей песне. А кнопку 

на левом ухе для следующей песни. 

Зарядка наушников: Положите наушники в зарядный футляр. Они 

будут заряжаться автоматически, и индикатор загорится красным 

цветом. А после полной зарядки индикатор погаснет. 

Зарядка зарядного футляра: Используйте зарядном кабелем (DC 5V 

Type-C) для зарядки зарядного футляра. 

Сброс к заводским настройкам: Сначала выключите наушники. 

Нажмите кнопку MFB в течение 10 секунд, до тех пор, пока 

индикаторная лампа загорится красным и синим одновременно в 

течение 1 секунды. 

 
 

Замечание 
 

① Не используйте абразивную смывку для очистки беспроводных 

наушников. 

②Не положите беспроводные наушники в местах с высокой 

температурой. 

③Не падайте и ударяйте беспроводные наушники. 

④Если вы чувствуете дискомфорт при использовании 

беспроводных наушников, прекратите использовать их сразу. 

⑤Высокая громкость и продолжительное использование могут 

повлиять на ваш слух. 

 
 

⑥EcnM B  HE MCMOna>yeTe 6ECMPOBOgh e HAYMHMKM B Te¬EHME 

gNMTeNAHOFo BPEMEHM, MOManyncTa, MONHOCTAD >APEGMTe MXPA> 

B HEgeND, ¬To6  MPOgNMTa CPOK cnyM6  6ECMPOBOgh x HAYMHMKOB. 

⑦He M TanTeca pa>o6paTa 6ECMPOBOgh e HAYMHMKM, ¬To6  HE 

MOBPEMgaTa BHyTPEHHME GETanM MPOgYKTa. 

⑧XPAHMTe 6ECMPOBOgh e HAYMHMKM B >APEGH N $yTnep MOCne 

MCMONA>OBAHMe, M MOnoMMTe MX B HEgocTYMHOE MECTo gne GETen. 

 
 

Продукты включают в себя 

 
Название продукции Количество 

BECMPOBOgh e HAYMHMKM 2MT. 

PYKOBOgcTBO MONA>OBATene 1MT. 

7MH E HAKohe¬hmkm 3 MAP  (S/M/L) 

3APEGH N Ka6ena 1MT. 

3APEGH N $yTnep 1MT. 

 

Руководство по устранению неполадок 
 

Вопрос Причина Решение 

HEBO>MOmho BKND¬MTa                 HegocTaTOK MNM MCToyEHME                  
NoNHOCTAD >APEGMTa 

MMTAHME/ B Knd¬mta KoNM¬ecTBO sNEKTPM¬ecTBA 
HAYMHMKM

 
MMTAHME ABTOMATM¬ECKM  AKKyMyneTopa 

 
 

 

 

HeT >BYKa MOCne COMPEMehme HE 

MOGKND¬EHMe yganoca 
NOMPO6OBAta CHOBA

 

 
NHGMKaTop HAYMHMKOB HegocTaTOK KoNM¬ecTBO 

3APEGMTa HAYMHMKM 
MMFaeT KPACH M YBETOM           SNEKTPM¬ecTBA AKKyMyneTopa 

 

NHGMKaTop HE >AFopaeTce               He >APEGHOE ycTponcTBO  
NCMONA>OBATa >APEGHOE 

MPM >APEGKe MOCTOEHHOFo TOKa 5B 
ycTponcTBO MOCTOEHHOFo

 
TOKa 5B 

 
 

 

 

NPOMyCK >BYKa MNM MyM            
HaYMHMKM HAXogeTce gaNEKo                 PACMOnoMMTe HAYMHMKM M 

BO>HMKadt MPM  
oT BAMEFo 6ECMPOBOGHOFo 6ECMPOBOghoe ycTponcTBO 

MCMONA>OBAHMM HAYMHMKOB       
ycTponcTBA, MNM MMKPOBOnh  KAK MOMHO 6NMMe gpYF 

gne PA>FOBOPA MO Tene$OHy           
oT gpYFMX ycTponcTB WIFI K gpYFy, M gaNAKo oT 

MOBnmedt  HA pa6oTy HAYMHMKM.                gpYFMX ycTponcTB Wi-Fi. 

 

 

 

 

BAME ycTponcTBO HE MOMeT  
HaYMHMKM B Knd¬eh  BKND¬MTa MMTAHME 

MCKaTa HAYMHMKM 
MNM MPOM>OMna OMM6Ka  HAYMHMKOB MNM 
MPOFpamm  HAYMHMKOB.                 MEPE>AFpy>MTe HAYMHMKM 

 
 

 

 

 

 

Условия послепродажного обслуживания 
 

TAPAHTMNH N CPOK HA FOg 

EcnM MPO6NEMA MPOgYKYMM  HE EBneeTce MCKyccTBEHHON, TO PEMOHt 
MNM >AMEHA HAYMHMKOB 6ECMnaTH . 

EcnM y BAC ecTA KAKME-NM6O BOMPOC , MOManyncTa, CBEMMTeca c HAMM 

BOBPEMe. M  oTBeTMM BAM KAK MOMHO CKopee. 

 

 

No sound 

after connected 

 

Pairing is unsuccessful 
 

Try to pair again 

Earphone indicator 

flashs in red 

 
Battery is low 

 
Charge the earphone 

Indicator doesn't 

light up when charging 

 

Not a DC 5V charger 
 

Use a DC 5V charger 

 

 

 
Sound skipping or noise 

occurs when you use 

the earphones to talk 

on the phone 

 

Earphone is far away 

from your wireless 

device. Or microwaves 

emitting from other 

WIFI devices may affect 

the operation of 

earphone. 

 
Position the earphone 

and the wireless device 

as near as possible to each 

other and keep away from 

other WIFI devices 

(CCTV, etc) 

 

Your wireless device 

is unable to search the 

earphone 

 

Earphone is power off 

or earphone program 

errors happen. 

 

Power on the earphone 

or reset the earphone 

 

Product Name Quantity 

Wireless Earphone 2PCS 

User Manual 1PCS 

Eartips 3 Pairs（S/M/L） 

Charging Cable 1PCS 

Charging Case 1PCS 

 

Issue Reason Solution 

Unable to power on/ 

power off automatically 

 

Battery is low or empty 
Fully charge 

the earphone 

 

USB ケーブル 1pcs 

 

充電ケース 
 

1pcs 

 

問題 理由 解決 
 

電源をオンにできません 
バッテリーが少
ないか空です 

イヤホンを完全に
充電します 

 

接続後に音が出ない 

 

ペアリングに失敗
しました 

もう
て
一
み
度
て
ペ
く
ア
だ
リ
さ
ン
い
グし 

 

ランプが赤く点滅 
バッテリーが少な
くなっています 

 

イヤホンを充電する 

 

 

 

 

音途切れが発生
したり、接続でき
なくなることがあ

ります。 

ワイヤレスイヤホン機
器とWIFI同一周波数帯 
（2.4 GHz）を使用
するため、WIFIを
搭載した機器の近
辺で使用すると、
電波干渉のためノ
イズや音途切れが
発生したり、接続
できなくなること 
があります 

 

本機と 
ワイヤレスイヤホン

機器を接続するときは、 
無線LAN(CCTV)から10 
m以上離れたところで
行う。10m以内で使用
する場合は、無線LAN 
の電源を切る。本機
とBluetooth機器をで
きるだけ近付ける。 

 

 

Bluetoothデバイス
がイヤホンを検索

できません 

 

イヤホンの電源が
切れているか、イヤ
ホンのプログラム
エラーが発生して

います 

 

 

イヤホンの電源を入れ
るか、イヤホンをリセ
ットします 

 

部品 数量 

ワイヤレスイヤホンイヤホン 2pcs 

マニュアル 1pcs 

 

収納袋 
 

1pcs 

 

耳机有回音 或环

音

境

量

过

过

于

大

嘈杂 调节音量或换一个场所 

通话有杂音 
耳机
环

与
境
设
干
备
扰

距
造
离
成
过
或

远 
换
与
一
设
个
备
场
的
所
距
或
离
将
拉
耳
近
机 

耳
听
机
歌
通
时

话
卡
或
顿

 电
强
量
信
不
号

足
干
或
扰

 给
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机
强
充
信
电
号
2
干
小
扰
时
源
或 

 


